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IMOBMA C. A. ECEHUHA «YEPHBI YEJIOBEK)»
B NIOJIbCKUX ITEPEBOJJAX
N B OPUTUHAJIBHOM NO2OTHYECKOM TBOPYECTBE

Annomayusa: B cratbe paccMaTpuBaeTcs Moyibekas penenius noamel Ceprest Ecennna
«Yepusblii yenoBek». [IpennpuHsaTa noneITka MHTEPTEKCTYAIBHOIO aHAIN3a Ha YPOBHE
Pa3IMYHOIO poja aHAJOTUH C MOJIbCKOA3BIYHBIMU, IIEPEBOIHBIMU U OPUTMHAJIBHBIMU,
MO3TUYECKUMH TeKcTamMH. IIpenMeTroM KoMIapaTMBHOIO aHalIM3a SBISIOTCA COLEp-
KareIbHO-(hopMalIbHBIE ACIEKThI MEPEBOAHBIX TeKcToB. [Ipu 3TOM Teopus mepeBoaa,
CTaHOBSICh YaCThIO KOMITAPATUBUCTCKOW METOOIOT UM, TO3BOJISIET BHINTH Ha OoJiee mu-
POKHIi ypOBEHb 000OILEHHH, KyIbTypHBIX MPOCKIHA, COLIMOMCTOPHUECKUX Tapaiie-
neit. Paccmorpen nensiit psn nepeBogos (B. Cnobonnuka, JI. [Togropckoro-Okomysa,
B. Bponesckoro, A. [ToMOpcKoro), WUTIOCTPUPYIONUX Ty MIU UHYIO CTEIEHb CBOOO-
JIbl MHTEPIPETALNUN XYI0KECTBEHHOIO TEKCTA, Y/EIbHBIH BEC KOHIE€HUAIBHOCTU Kak
0Cc000r0 KpHUTEpHs MOITHYECKOTO COOTBETCTBUS. Heocrnmopumo BaKHBIM MOMEHTOM
XyIOKECTBEHHOCTH KaK HOBOTO KauecTBa OOpPA3HOCTH, POXKICHUS «B3PBIBHBIX» IO-
THYECKUX CMBICIIOB SIBJISIETCSL CaM IPOIECC LUPKYISIINU, TpaHC(hepa, HEMPEePHIBHOTO
KyJIBTYPHOTO OOMEHA MOTHBOB, JIMPUYECKUX CUTYallUi MEXIY TEKCTaMHU pa3HBIX Ha-
LIMOHAJBHBIX JIUTEPATYP U A3BIKOBBIX cTHXUH. [Ipobiaema KyasTypHOTO TpaHcdepa mo-
3BOJISIET B MHAMBUYAJIbHBIX NIEPEBOAUECKUX BEPCUSAX YBUAETH NIPEIOMIIEHHBIE B HUX
MEHTAaJIbHbIE MUPbI aBTOPOB, JKU3HETBOPUYECKUE U OHOTpaduuecKnue KOHTEKCThI, HCTO-
pUYECKUE KOJUIM3UM. XYI0KECTBEHHBIN MIEPEBO] B JAHHOM CJIy4ae BBICTYNAET HAJEK-
HbIM HMHCTPYMEHTAapUEM, MOCPEICTBOM KOTOPOTO OCYLIECTBIISIOTCS TUIOJOTUYECKUE
U CPAaBHUTEIBHO-UCTOPUUECKUE COMTOCTABICHUS TIOATUUECKUX MUPOB. AHAIN3 MUKPO-
MO3TUKU TEKCTOB, MOTUBHOW CTPYKTYpBI, CEHCOPHOU c(epbl BBHICTYHaeT Oosee WIu
MeHee yOeTUTEeNbHBIM Ha MyTH W3yYeHUs PELeIUH, UPOKOT0 HHTEPTEKCTYaTIbHOTO
1107151 U30paHHBIX MPOU3BEICHUN.
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[Tosma Cepres AnexkcanapoBuua Ecennna «YepHblii yenoBEeK» SIBISETCS OJHUM
13 Hanbosee MOMySPHBIX MPOU3BEICHUH MM03Ta IS MOIBCKUX yuTareneid. CyIecTByeT psj
MEPEeBOIOB BHINIEHA3BAHHON MOAMBI EceHnHa, Ooliee TOro, OHa MOCIYKUJIa WHCIUpPAIUeH
JUIsl OPUTHHAJIBHOTO IIPOU3BEICHMS MTOJIBCKON MT033UN — CTUXOTBOpeHus Biagucnasa bpo-
HeBckoro «Hounoit rocts» (1926), nocesiimennoro namsatu Cepres Ecennna.

3HaunTenbHBIMU (pakTamu peueniuu mosmbl Ecennna B Ilonbline, kpoMe Hay4HBIX
HCCIIEIOBAaHUM, TIEPEBOIOB M MO3TUYECKUX OTKJIMKOB, SIBJISIOTCS Te€aTpaJibHbIE aJalTalluu
MIPOM3BE/ICHUS KaK B IIEJIOM, TaK U B OTJENBHBIX (parMeHTax. B momsckux tearpax cocros-
JMCh JIBa CIIEKTaKJIs, NOCBsEeHHbIX Ecennny. B 2009 1. B BapiiaBckoMm Tearpe «ATEHEyM»
(Ateneum») mpomuia mpeMbepa My3bIKalbHOTO crekrakis «Ecenun» («Jesieniny) [44],
a B 2018-2019 — «McnoBenp xynurana» («Spowiedz chuliganay), cnekrakib, mocTaBiIeH-
ueiii B Tearpe «Ilomonus» («Polonia») B Bapiage.

®opmyna «Czarny cztowiek» gana Ha3BaHHE OJHOMY U3 COOPHUKOB MOJILCKUX IEpe-
BOJIOB T033uK EcenuHa, KoTopelit Obut u3nan B 1994 1. [29].

O «YepHoM uenoBeke» HamucaH psg pabOT Kak MOJBCKUMH, TaK U POCCHUCKUMHU
yueHBIMU-TTUTEeparypoBeaamMu. Cpenn MoJbCKUX pabOT BHUMAHUS 3aCIyXHBAaIOT MOHOIpa-
¢us Bnanucnasa [Muorposckoro [39], crarbs Bamxkunena Ilonens-Maxuunkoro [40]. Ha-
psany ¢ IInoTpoBCcKkUM, BUIHBIM HCCIIEI0BATEIEM €CEHUHCKOM TeMbl B [1omnbiie asisercs Exu
Hloxansckuii — aBrop MoHorpadumii u crareit [19; 20; 42; 43]. B paborax Illokambckoro
CTaBATCS BOIIPOCHI PELIETILINY TBOPYECTBA, CM., Haripumep, «EcennH B [1onbmie (1980-2000)»
[19] u «Cepreii Ecenun B monbckom unrepuere» [20]. [TonpoOHble rcciieqoBaHust IepeBo-
0B «YepHOro yesnoBeka» Ha MONbCKUM s3bIK TIpoBen [ xerox OitneBuy [35; 36; 37], onHako
YUYEHBIN IIpOaHaIN3UPOBal TOIBKO CaMble N3BECTHBIE NepeBob! (Biagucnasa bponeBckoro
u Anama [lomopckoro).

Tema peneniuu Ecennna B Ilonbmie B 1918-1939 rr. monyuuna cucremMarnyeckoe
uzyueHue B pyHaameHTanbHbix padorax H. U. llyGuukoBoi-I'yceBoii [21; 22; 23; 24; 25].
Ocoboro BHMMaHUs 3aciyXHBaeT ee Hoeimas MoHorpadus «Ecenun B Ilompme 1918—
1939. Peuenuus u untepnperanus» [21], omyonukoBanHas B 2019 . H. U. [llyOHukoBa-
I'yceBa mpocnexuBaeT BXOXKACHUE MOITUUYECKUX TEKCTOB EceHnHa B OJIBCKYIO JTUTEpaATyp-
HYI0 KM3Hb, IIPUBOJIUT CBEACHUS O NepeBoiax EceHMHa Ha MOJbCKUN A3BIK (B YACTHOCTH,
Bpyno fcenckoro u BrnagucnaBa bpoHeBckoro). ABTop MOHOTpaduu MUIMIET TAKKE O MOJTb-
ckoit «ecennnmune» F03eda JlobomoBckoro, Ha3bIBast ero «noiabckiuM Ecenunsiv». B pabote
H. U. IllyOHuKoBo#i-I'yceBoil «0coboe BHUMaHUE YENIAETCS aHATN3Y OCHOBHBIX MPEAIOCHI-
JIOK, 3aKOHOMEPHOCTEM, Pa3iIu4yuI0 U CXOACTBY IEPEBOAYECKOM U KPUTHUUECKOU PELEIIUU
TBOpuecTBa Ecenuna B IlosbIie ¢ TOUKM 3peHNs peLENITUBHBIX CTPATETUI U IMHAMUKH B pa3-
HBIX CTpaHax W peruoHax...» [21, c¢. 10]. Kuura poccuiickoro yueHoro nocasiieHa npooie-
MaM (OPMHPOBAHUS ICTETUUECKOTO SIBICHHS, KOTOPOE MCCIIe0BATeIbHIIIA Ha3bIBACT «ece-
HUHU3MOMY. Ee uccnenoBanus sSBISIOTCS OMOPON AJISl aHAJIM3a MOIPOOHBIX TEM.

Bompocs! Boctipusitust Ecennna B [lonbme craBun B. A. Xopes [16, c. 137-170].
B yacTHOCTH, Y4EHOr0 HHTEPECOBAIN UHTEPTEKCTyalIbHbIE CBA3H MeX1y EceHnnbmM u bpo-
HeBckuM [17]. OgHako 10 HalUX AHEH HE MOSBUIIOCH PabOT, B KOTOPBIX MOJTHOCTBIO pac-
cMarpuBajach Obl HCTOPUS MEPEBOAOB MOAMBI «HepHBIN YeIOBEK» Ha MOJILCKUH sA3bIK. VH-
TEPTEKCTYaJIbHBIE CBA3U MEXAy 1odMoN Ecennna «YHepHblil 4elI0BEK» U CTUXOTBOPEHUEM
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bponesckoro «Ho4YHOM roCcTh» NOCTATOYHO M3YYEHBI, OJHAKO CIEAYET JOIOIHUTEIBHO CO-
CPEIOTOUUTHCS Ha CPAaBHUTEIHLHOM aHAJIN3€ HEKOTOPBIX (POPMATIBHBIX U CMBICIOBBIX HIOAH-
COB 3THUX JIByX TEKCTOB.

B uccnenoBanuu Brnagucnasa [InorpoBckoro ¢ukcupyercs: GakT MOSBICHUS TOJb-
CKOT0 IepeBo/ia oMbl «UepHBIi YeT0BEK» CITyCTs ABAa MECsIa MOCIE OIyOIMKOBAHUS TOM
no3Mbl B CCCP [39, c. 108]. [Tonbckuii untarens ¢ «YepHbIM U4€I10BEKOM» BIIEPBbIE TIO3HA-
xommiicst 12 mapra 1926 r., xorna B razere «PoGorHuk» [30] Obu1 OmyOIMKOBaH BOJIBHBIH
nepeBoa Brnogzumerka Cnoboaunka. C mepBoro B3msia 3aMETHO, YTO MEPEBO OTINYACTCS
00bEMOM — OpHUTMHAJ COCTOMT U3 158 cTpok, a Tpyn Cnoboguuka — u3 145. B HekoTOpBIX
MecTax NepeBOAYMK yOpas onpeiereHHble CTPOKH (cTpoka 15-1 «Ha kpoBark Ko MHE caJuT-
Cs1»), a B MHBIX — COEIMHUI JIBe B OJHY (BMecTo «M Kakyro-To xeHmuny, / Copoka ¢ JIuii-
num ne™» — «I jakas czterdziestoletnig kobietay). 3nech nepeBoqUUK peLyIHPOBAT TIOITHYEC-
cKkuii 00pas3, CHAB IICUXOJIOTHYECKH 3HAYMMOE YTOUHEHHE, YTO KEHIIMHE COPOK «C JIUITHUM.
B npyrux mecrtax BcTpedaeTcsi yCHICHHME SKCIPECCHH MO3THUecKoro obpasa. EcenuHckoe
«IISLIAT Ha MeHs B yniop» Cio00aHMK TiepeBelt Kak «Spojrzeniem swem mnie bodzie» («cBo-
UM B3IJISIOM MEHs cBepiauT»)'. CTOUT Takke OTMETHTh, 4To B iepeBozie Ciio001HNKa aBTOp-
CKoe JiefieHHe Ha cTpo(bl He coxpaHeHo. [THoTpoBCKuil Aan OTPULIATENIFHYIO OLEHKY 3TOMY
nepeBoay: «3HauuTeNbHbIe (hparMeHTsl nepeosa CinoboHIKa TaK OTAaleHbl OT MOTHHHU-
Ka, 4TO C TPYJIOM OOHApYKHBAETCS MX CXOICTBO ¢ TekcToM Ecenunay [39, c. 155].

BropsiM 110 XpoHoJ0THH NIepeBoioM «UepHOoro yenoBekay spisiercs padora Jleonap-
na Ilonropckoro-OxomnyBa, KoTopas Obljla OnmyONuMKOBaHa B JKypHane «AteHeym» B 1938 1.
[29, c. 126-130]. [IpousBenenue ObUTO HaieyaTaHo ¢ moA3aroyioBkoM «IlocmepTHas mosmMay
(«poemat posmiertny»). [To muenuto B. ITnorposckoro, «Iloaropcku-Oxonys n30exan uc-
KaKEHUI TEKCTa; €ro NMepeBOj OTIMYAETCs MHOTOIPAHHON BEPHOCTBIO, KOTOpasi BKIIIOYAET
B ce0s peanuu, arMochepy, HACTPOCHUE U CHCTEMY XY/I0’KECTBEHHBIX CPEJICTB, @ MMEHHO Xa-
PaKTEpUCTHUKY JKaHpa, pUTMHKY, CUCTEMY 00pa30B, KOMIIO3UIIMOHHbIE TpHeMbD» [38, c. 155].
HeiictButensHo, nepeBoy Ilogropckoro-OkonyBa coXpaHseT MHOTHE XY0’KECTBEHHBIE J10-
CTOMHCTBa opuruHaita. KomMmenTapuii k aTomy nepesoay nana Sasura Pyxuno-IlaBnosckas,
oTMmeuas cnenyroiee: « MHOrue nepeBosl, pa30opoCaHHbIE 10 Pa3HBIM XKypHajaM, OBICTPO
nojBepratorcs 3a0Benuto. K npumepy, crout ykaszarb Ha cynp0y nepeBona “YepHoro ueno-
Beka” EcenuHa, omyOnukoBanHoro B “Ateneym” B 19372, ceromHsi y’e coOBCeM 3a0BITOTO.
HenaBHo HOBBIII epeBO/I 3TOTO MpOU3BeeHUs: 0OHapoaoBan BianucnaB bponesckwii; nepe-
BoJ [Toaropckoro — cinoBHO ObI BOOOIIE HE CYIIECTBOBAI. A BeIb 3aCIy>KUBACT OH OLICHKY
1 naMATh <...>. OTCyTCTBUE )KU3HEHHOTO MparMarui3Ma 1 0ojblasi CKpOMHOCTB HE CIIOCO0-
CTBOBAJIM TOMY, 4TO0BI [ToAropckuii cMOTr 103a00TUTHCS U COXPAHUTh CBOE MO3TUYECKOE Ha-
cienue ot 3a0BeHus» [41, c. 605].

[[InpokoMy Kpyry MOJIBCKHMX 4YUTaTesed 1mosma «UepHbIN 4esloBeK» cTajla U3BECTHA
B nepeBojie Bnanucnasa bponesckoro ¢ 1956 1. 3BecTHBIN MOIBCKUIN [TO3T OXOTHO MEPEBO-
JIWJT PyCCKYI0 JIUTEpaTypy, B ToM 4uciie 1 npousseneHus Cepres Ecennna. Biepseie nepeson
6bu1 oryOnnkoBaH B xypHasie «Hosa Kynbsrypay (Ne 3, 1957) [34, c. 406]. [To yTBepxaeHHIO
I'. OitneBuua, «YepHslil yenoBek» A0 roaa Beixoga cratbu (2009) goxaancst TOILKO OTHOTO
repeBo/ia Ha MOJIbCKUH s13bIK [36, c. 188], HO, Kak MBI TOKa3ayu BbIlIE, 10 1957 1. yxe cyie-
cTBoBau jaBa nepeBoga — C. Cnobonuuka (1926) u JI. [Tonropckoro-Oxoiysa (1938).

! 31ech 1 BO BCEX MECTax CTaThH IIEPEBOJ C TOJIBCKOro aBropa crarbn — K. T.

2 B crarbe S. Pyxumo-IlaBmoBckoii HabmomaeTess HeTOYHOCTh. Ha camom fere mepeBojt ObLT omy6in-
kxoBaH He B 1937 1., a B MapTOBCKOM BBITyCKe KypHaia «AteHeym» 1938 1. OnHako CyIiecTByeT BEPOSITHOCTb,
YTO TepeBos ObLT TOTOB yke B 1937 1.
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B uccnenoanuu I'. OiineBuya nmpuBonutcst opdorpaduyeckuii BapuaHT Ha3BaHUS
no3Mbl «HopHbIH yenoBek». Jlo Hammx HEH coxpaHuics aBrorpad mosmel, caenanubii Co-
¢neit Toncroit-Ecennnoii, B koTopom npuBezieH opporpadudeckuii BapuaHT «40pHbIii». He-
00X0IMMO MTOMHUTb, YTO B MIEPBOM M3JaHUU «UepHOro uenoBeka» B xypHaie «HoBbiid Mup»
npucyTcTBOBasI0 HanucaHnue «Yopuselit» [10, c. 7]. [IpaBonucanue «o0» BMECTO «e» MOCIE
LIUISIIKX B PYCCKOM MMCbMEHHOCTH NPAKTUKOBAJIOCH B NEpBOi monoBuHe 1920-x rr. Ana-
JOTMYHBIN IPUMEP MOKHO OOHAPYKUTH B o3Me «JIBeHaamare» A. A. brioka (n3ganue 1923
r.) «HopHoe, yopHoe HeOO» [4, c. 14]. B 1926 . Anekceii Kpydensix Hanucan kaury «4op-
Has TaiiHa EceHnHa», B KOTOPOM OTMEYAETCsl, YTO IIPU BCEH CI0KHOCTU U MHOTOTPAaHHOCTH
MOATUYECKON My3bl ECEHMHA, TTIaBHBIN JIESKTMOTHUB B HE — TO, YTO YEPE3 BCE €TI0 TBOPUECTBO
«YOPHOM HUTHIO IPOXOIUT MOTUB Oe3BbIX01HOTO oTyasiHus» [ 11, ¢. 3]. KpacHopeunBbIM npu-
MepoM Takoro npasonucanus seisgercs «lloBects nerepOyprekas» b. [Innbasaka: «B sxontom
3aKare IJ1aBaJl Ha IIIUIE HaJl KPEIIOCThI0 — YOPT-aHTeJI-MOHAX, IIOX0KUI HAa YOPHYIO CTpalll-
Hyto ntuny» [14, c. 42—43]. Crout npuBECTH ISl CPaBHEHUSI CTUXOTBOpEHUE AJieKkcaHapa
broka «®abpukay [3, c. 136], B KOTOpOM PHUCYTCTBYET cXoxkasi opdorpadudeckas 0coOCH-
HOCTb — BIIOK CIIOBO «KeNThIi» 3amucai B GopMe «KONTHII». B KOMMEHTapuu K MOJIHOMY
COOpaHUIO €ro COYMHEHHMH CcoAep:KUTCs MH(pOpMAIus, 4To «opdorpaduieckre BapUaliuu
A. brnoka HOCAT MUCTH(ULIMPOBAHHBIM, HO TEM HE MEHee MPOAYMAHHBIA xapakTep. <...>.
B nmonstre “xonteiii” A. Biok, KaKk BUIHO 3TO M3 €r0 JHEBHUKOB U MHCEM, BKIIAABIBAJ OCO-
OBIil MIEHHO-TICUXOIOTUYECKUN CMBICT (“KONTHIN — KaK CUMHOHUM JYIIEBHOW CBHITOCTH,
MEIIAHCKOTO CaMOJI0BOJIbCTBA, BCAUECKOTO XaMCTBa) — B OTJIMYHUE OT CJIOBA “YKENTHINA, CIIy-
KHBILIETO MPOCTO 0003HAYEHUEM IIBeTa» |5, c. 568]. Brionue BeposTHO, uTo Ecenun Bocmomns-
30BaJICSl IPHEMOM YCHIJICHUS SKCIIPECCUH, aHAJOTMYHBIM OJIOKOBCKOMY: JIEKCEMa «HOPHBIN
BHOCHT B XY/IOKECTBEHHYIO OOPa3HOCTb MOAMBI «UepHbIi 4enoBek» MoOOYHBIC 3HAUCHHS:
«MEpP3KUN», «OKYTKHI», «(IIpe)CKBepHbIi». Hanncanue crnoBa «4opHBIH» (HOHETHUECKH ac-
COLIMUPYETCS C ycTapesinen popmoit «aopt» [36, c. 169].
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P Nnnroctpanus 1 — CkaH nepBoii cTPaHUIBI PYKOMUCH
v iea
Pbhs sty bodie Zapaissy no3Mbl «YepHslii yesoBek». Pykonuch caenana C. A. Toui-
' e psohe croii-Ecennnoii 13 niu 14 Honops 1925 [caiT Aykuu-

IRRSd Ml Il Ape Jeto dints,

oHHOro goMa «Jlurpouna». URL: https://www.litfund.ru/
Tohasis” teswken auction/74/238/ (nara oopamenusi: 19.05.2020)]
”/’ T Ry f e Figure 1 — Scan of the first page of the manuscript of the
,sl.f’m/},:.;:,,: T Y poem “The Black Man”. The manuscript was made by
/m’f‘N - dffxf;‘.’. S S. A. Tolstoy-Yesenina on November 13 or 14, 1925 [source:
Hosetys ,’/ Jipuiy Wty Iomfar. website of the Auction House “Litfond”. Available at:
i e https://www.litfund.ru/auction/74/238/ (accessed 19 May

2020)]
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MpauHyio, Tparmueckyr0 TOHAIBHOCTh «HOpPHOro 4enoBeKa» aJeKBaTHO MeEpeaal
U B [IEPEBOAYECKOM, U B OpUTHMHaIBLHOM TBopuecTBe B. bponesckuii. Cinenyer cormacurbes
¢ mHeHueM [ OitnieBuya: «Ilonbckuii MOAT BBITTOJIHUI CBOM MEPEBOI, OJIB3YSICh TPAIULIUOH-
HBIMU METO/IaMHU UCKYCCTBA MIEPEBOJIA, COXpaHsst OPMaTbHBIN, CEMAHTUYECKUI U CTUIIMCTHU-
YEeCKUU CIIOU. DTOT aKT crmocoOCTBOBAT BOSHUKHOBEHHIO BEpHOTO mepeBoga» [36, ¢. 187].

B nepeBone bponeBckoro umerotTcs HEKOTopbie (hopMasibHBIE OTCTYIUICHHUSI OT OpHU-
rMHaja. 3aKIoYaloTcsl OHM B HECOXPAaHEHUHM aBTOPCKOW pupMuueckoil cxemsl. B ctpode
«U BoT cran oH B3pocibIM...» y Ecenuna obHapyxusaem pupmoBky: A-B-C-D-E-B-F-D,
s cpaBHeHus: bponesckuii A-B-C-D-B-E-F-D u ITogropcku-Oxonys A-B-C-D-E-B-F-D.
Ecmu Iloaropcku-OkoinyB coxpaHui pu(MUYECKHA PUCYHOK OpUTHHANa, TO bpoHeBckuii
371€Ch JIOMYCKAET MOATUYECKYIO BOJIbHOCTh. OOpaTM BHUMaHUE Ha Jpyrue Haubosee moka-
3arenbHbIe epeBoUecKue pemeHus bponesckoro. [Tonbekuii moat Tpu ctpoku (39, 40 u 41)
«bbu1 yenosek ToT aBanTiopucT / Ho camoit Beicokoii / U myudreit Mapku» pa3ous Ha 4eThl-
pe «Czlowiek ten / To awanturnik, ale dzielny / Marki najwyzszej / Jakiej nie znajdziecie».
BponeBckuii 31ech pacumpuil Mo3THUYECKUd 00pa3, nobasisis mpuiararenbHoe «dzielny»
(OpaBsrii, xpabpelii). B uccnenyemom gpparMeHTe OpUrHHAIBHOTO TEKCTA OTCYTCTBYIOT IPH-
JaratesibHble, Ha3bIBAIOIINE KOHKPETHBIE KauecTBa. J{Jsi cpaBHEHUsT 00paTUMCS K IEPEeBOLY
Ioaropckoro-OkoiyBa, KOTOPBINA, IO HAIlIEMy MHEHHIO, B CBOEM IIEpeBOAE INepeaan oopas
Oommke K eceHnHCKoMy opurunainy «Cztowiek ow byt awanturnikiem / Ale w najlepszym
gatunku / Na $wiecie» («YemnoBek stor ObuT aBaHTIOPUCT / HO camoro mydmiero copra /
Ha cBere»). B npyrux mecrax bpoHeBckuii Takxke Mmo-cBoeMy oOoramiaeT MW3HadajlbHbIC
nostudeckue odpassl Ecenuna, Hanpumep, ppasy «Haronsier Ha qynry Tocky u cTpax» bpo-
HeBckuil nepesen «Napedzajac smutek do duszy» («Harousist Ha nynry rpycTb»), HOTOJIHU-
TesibHO 100aBisist oT cedst «l lgkiem chwytajac za gardlo» («M ctpaxom xBarast 3a TOpio»).
WM npumepoM oboramieHust o0pasa sBisitores cioBa «M koraa tede rpyctHo». OHM niepe-
nanbl Ha nonbckuil bponesckum «Lub gdy smutek do serca zapuka» («Mnu korma rpycTb
MOCTYYHTCSI K TBoeMy cepaiy») u [lonropckum-OxonyBbiM «Albo smutek zapukay («nu
rpycTh noctyuutcs»). [lomaraem, uro o6pa3 cTyka CTasl 4aCThIO XapaKTEPHO MOJBCKON HH-
tepuperanun «YepHoro uenosekay». Ilocssamennoe Ecenuny crtuxorBopeHue «HouHon
rocth» BiagucnaBa bponeBckoro HaunHaetcs co cinoB «Dlaczego pukasz do okien» («3auem
CTYYHIIbCSA B OKHA»). B MOIBCKOM M pyccKOM si3bIKax 00pa3 CTyKa CBSI3aH C MPUXOAOM KOTo/
4ero-HuOy/Ib, C «ITOPOTOBOW CUTYyaIMel»: Iepell TeM, Kak BOUTH, TOCTh CTYYHT B JIBEPb UJIH
B OKHO, IPEYIIPEX1asi 0 cBoeM nosiBiieHnu. [lonropckuii-OkonyB u bpoHeBckuii NOIB3YyIOT-
Csl UMEHHO 3TUM IIpUeMoM oboraieHus oopasa. Bnpouem, 06pa3 cTyka B €CEHUHCKOM TT0AMe
MIPUCYTCTBYET B cTpOode, TOIBKO B 3HAYCHUU HE CTyKa B JIBEPb, a CTyKa KOMBIT: «I1e-To ma-
yet / Hounas 3moBemas nruua. / JlepeBsHHbIC BCATHUKHU CEIOT KONBITIUBBINA CTYK.

HogeiimuMm nepeBogoM «HepHOro uenoBeka» Ha MOJIbCKUIM A3bIK SBIISETCS TEKCT Ana-
Mma [Tomopckoro. OH omy6n1koBan nepeBos «YepHOro yenoBekay B IBYX BapUaHTAaxX, MEPBbIi
13 KOTOpBIX ObUT m3maH B 1984 r (cOopHuk nepeBoaoB cruxorBopeHunit Ecennna «Cepreit
Ecenun. Unonus u apyrue cruxotBopeHus» [32, c¢. 247-253] («Sergiusz Jesienin. Inonia 1
inne wiersze»). Bropoii 0611 onmyOnukoBan B 2010 1. B cOopuuke «Cuinbaio kaMHEM MeCSID
[33] («Kamieniem stragcam ksiezyc»). CpaBuuBast Bepcuu 1984 u 2010 rr., Mbl 3ameyaem,
YTO M3MEHEHUAM noaBeprinchk 52 ctpoku u3 158. I'. OileBuy npuxoauT K BbIBOAY, 4To Ilo-
MOPCKHUH 4acTO MO3BOJISIET ceOe 3HAUNTENbHbIE OTCTYIJICHUSI OT OPUTHUHAJIA, HEONIPABIAHHO
CMEINBasi yCTapeBIINE CIIOBA C PAa3rOBOPHON pedbio (Hampumep, ynorpeOieHre apxanu3ma
«bolu» BmMecTo «bolux [37, c. 167], ynorpebnenue cieHroBoro cioBa «patkarzy ans nepeso-
na «rpomuiiel» [37, c. 170]). Apyrum npuemom [ToMopckoro, Ha KOTOPBIi CleayeT 00paTUuTh
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BHUMaHMUE, sABJsieTCA ynorpeOieHne pycu3MoB. [lepeBoqunk clioBO «BOAOIa3» mepeaan Kak
«wodotazy, «momnen» — «swotocz» (06a mpumMepa u3 nepeBoaueckoro Bapuanrta 1984 r.).
VYnorpebneHue pycu3MoB, HECOMHEHHO, IPUAET NEPEBOY HAI[MOHAJIBHBIA KOJOPUT OPUTH-
Hasa. OnHako cienyet coracuthbes ¢ I OleBnyeM, 4T0 HarpOMOXAEHUE CTUIIMCTUYECKUX
HeToyHOcTel B mepeBose Ilomopckoro nedopMupyeT 1eI0CTHOE BOCIPUATHE TEKCTa B €T0
00pa3HO-XyI0KECTBEHHOU U HICHHOM cocTaBistonux [37, ¢. 167].

C nonbckoil peuenuueit no3Mbl «YepHbIl 4eI0BEK» CBSI3aHbl HE TOJIBKO IEPEBOJIBI
Pa3HbIX aBTOPOB, HO U OT3bIBBI B IIPO3€ U B CTUXAX HA XyJOXXECTBEHHOE Hacienue Ecenuna.
B Tpetbem HOMeEpe xypHana «Bsimomocuu Jlurepaike» ot 17 suBaps 1926 1. bponeBckuit
omyOimkoBan crarbro-Hekposor «O tBopuectBe Cepres Ecennna. Ilocie cMepTn 3HamMeHU-
TOTO MO3Ta» [28], B KOTOPO MOJBCKUNA MOAT 3HAKOMUT IOJILCKOTO YUTATENS C JTUYHOCTHIO
Y TBOPYECTBOM aBTOpaA MO3MbI «UepHbIii yenoBek». « EceHnH Obl1, MOXKET OBITh, €TUHCTBEH-
HBbIM HACTOSIMM IIO3TOM JEPEBHU U KPECThSHCTBA, €TI0 CTUXU OTKPBIBAIOT MHP, KAKUM €TI0
BUJUT IV1a3 KPECThSIHUHA U UyBCTBYET €ro cepaue» [6, c. 699]. Cumntomaruyso To, uTo bpo-
HEBCKMI, ToBOps 0 EceHMHE MAMIUIMYECKOM M CEHTUMEHTAJIBHOM, HEe yNoMsaHyn EceHuHa
TPAaruueckoro, UCIOBEIAIbHBIM BBIPAKEHUEM KOTOPOTrO ObLIa aHalIM3MpyeMmas ModMa. DTO
YMOJI4aHHE, MOXKET ObITh, CBSI3aHO C TeM, yTo bpoHeBckuii emie He ObUT 3HAKOM K TOMY Bpe-
MEHH € T0AOMOU «UepHBIN YETOBEK».

CrnoBo o nosme «YepHsblil uenoBek» bpoHeBckmii ckazan mo3xe, TONbKO HE B (op-
M€ JIMTEepaTypHO-KPUTHUYECKOTO, & O3TUYECKOTO Hekposora. CTUXOTBOPEHUE-TIOCBSIICHNUE
«HouHO# TOCTh» B OKOHYATEJILHOM BapuaHTe ObLI0 Hanmucano 13 wronsa 1926 . [34, c. 99].
Crout ynomsiHyTh MbICib [TnorpoBckoro [39, c. 86], koTopeiit « HouHOTO rocTsi» cunurtan npu-
JIOKEHUEM K pa3MbIIIJIEHUSIM BpoHEBCKOro, N37I0KEHHBIM B YIIOMSIHYTOM CTaThe-HEKPOJore
[28], HO, Ha Ham B3mIsA, «HOUHON TOCTBY SIBISIETCS CAMOCTOSITEIBHBIM XYy0KECTBEHHBIM
TEKCTOM, IPEBOCXOASAIIUM I10 CBOEH HJEHHO-3CTETUYECKON 3HAYMMOCTH YIIOMSHYTBIA KpU-
TUYeCKUil ouepk bponesckoro. Ha MomeHT co3nanus ctuxorBopenus «Hounoit rocts» bpo-
HEBCKHUI ObUT 3HAKOM € M03MOH «HepHBblii 4elloBek», Tak Kak B €ro CTUXOTBOPEHHUHU TOSIBIIS-
I0TCS MHOTHE HHTEPTEKCTYaIIbHBIE IEPEKIINYKU C ’TUM €CEHUHCKUM TEKCTOM, HE TOBOPS yKe
0 CXOJICTBE Ha3BaHUN 000uX cTUXOTBOpeHHH. CI0)KETOM CTUXOTBOPEHUsI bpoHEBCKOro sBIIs-
€TCsl IIPUXOJ HEKEITAHHOIO T'OCTs, KOTOPBIA MydaeT Jupuueckoro reposi. Cessp «Hounoro
rocTsi» U «YepHoro uenoBeka» uccienosana H. W. IllyOHukoBoK-1yceBoM, cTaTbhs KOTOPOii
[22] nocBsllieHa aHAINU3Y XyA0)KECTBEHHOI'O Havyalla 03Mbl «YepHBIN 4EI0BEK» B KOHTEKCTE
Oouorpaduueckux 006CcToATENbCTB Tparnueckoi cmeptu Ecennna. Ilo BepHOMY 3amMeuaHMIo
uccleoBarenbHuIbl, bpoHeBckuil B «HouHOM rocte» «BOCCO3JaeT THETYLIYI0 aTMochepy
no3Mbl EceHnHa <...>, UCHojb3ys €e MOTUBbI U MOHOJIOT JIMPUYECKOTO Tepos, HalpaBieH-
HBIM IPOTUB HOYHOTO Ipu3paka» [22, c. 15].

H. A. boromonosa B crarse «Hyxo0€ CcI0BO PyCCKOM I033UU B TBOPUECTBE MOJIBCKUX
110370B XX Beka» [26], onupasch Ha KOHLEMNIMIO «UY>KOTO CJI0Ba», IIpOaHAJIN3UpOBala UH-
TEPTEKCTyaJIbHbIE CBSI3U CTUXOTBOpPEHUs bpoHeBckoro ¢ mosmoil Ecennna, cocpenorounBas
BHUMaHME Ha MOTHBE JBOMHHMYECTBA, Ha IpaMMaTU4ecKoil (opMe BbIpaXKEHUs BPEMEHU,
a Tak)Ke Ha 0o0Ilel XapaKTepUCTHKe ClokeTa. boromosoBa BEpHO 3aMeTHsIa BaXKHYIO UHTEp-
TEKCTYaJIbHYIO CBSI3b MEX]y NPOU3BEACHUIMU — CJIOBO «rocTh» U3 «HouHoro rocts» sBis-
€TCsl OTCBHUIKOM K «UepHOMY uenoBeKy», B KOTOpoM EceHuH Tak Ha3bIBaeT CBOETO TAMHCTBEH-
Horo nocerutens: «Yepusiil yenosek! / Tol npeckBepHsbIil rocTh» [26, c. 130]. ITo cnoBam
BboroMmosnoBoii, CTUXOTBOpEHHE-MTOCBsIEHIEe BpoHEeBCKOro ObII0 BhIpaXKEHUEM IITyOOKOTO 10-
TPSICEHUsI, BBI3BAHHOTO CMEPTHIO JIFOOMMOTro moaTa [26, c. 132].
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«HouHol rocTh» sABIsIETCA XyI0KECTBEHHOM napadpas3oit «HepHoro yenoBekay. Tek-
CTBI QHAJIN3UPYEMBIX CTUXOTBOPEHHUH POTHUT MX TEMAaTHKa, 0COOEHHOCTH CHHTAKCHCA U MOp-
¢onoruu (B TOM YMCIIE IIIAaroiibHasl CTPYKTypa®), a TakkKe oOpa3Hasi CHCTeMa, BKIFOYAOIIast
B cebs 11BeTooOpa3bl. BHUMaHUS 3acmyXHBalOT CloBa «oczy masz biate, §lepe i ogromne»
[27, c. 113] (tna3a y TeOs Oesbie, CleTbie ¥ OTPOMHBIC)!, KOTOPBIE SIBISIOTCS SIBHOW OTCHLI-
Kol kK eceHHHCKOMY: «M rnaza mokpeiBatorcst / [omy6oit 61eBotoit». [loxoxue nostudyeckue
00pa3bl 0OHAPYKUBAEM TAKXKE B CJIOBaX BPOHEBCKOTO «¥M CMOTPHUIIL HA MEHS U MOITYUILE)
(«i patrzysz na mnie, i milczysz»), 1is cpaBHeHus: cM. y Ecennna: « [ sauT Ha MEHS B yIIOp».
WM ipumepoM nepexindku bponeBckoro ¢ ECeHMHBIM Ha ypOBHE XyI0KECTBEHHBIX 00-
Pa30B SBIISIOTCS CIIOBA «CTUXU OECIOIIATHBIE, CTUXH MPOKIIATHIE / CIIOBAa TPOOOBBIE, 3710BE-
ey («wiersze okrutne, wiersze przeklete, / stowa trumienne, ztowieszcze), B To BpeMs Kak
B «UepHoM uenoBeke»: «M TbI Oynemib yntath / CBOIO TOXJIYI0 TOMHYIO JIUPUKY».

Jnist 060omx Mpou3BeICHUH XapaKTepHa Mo3THKa pedpeHa. bpoHeBckuii mucai: «A mo-
TOM CTAeIllb PSIIOM CO MHOM / @ IIOTOM CaJIUIILCS OKOJIO MeHs» («A potem stajesz koto mnie /
a potem siadasz przy mnie»); «i BEJHUILb MHE PYKOH IOTSHYTHCS / U BEJIUIIb MHE T'yOamu
NpUKOCHYThCA. .. » («i kazesz mi rgka dotkna¢ / 1 kazesz do ust przytuli¢»); «u cHOBa, U CHO-
Ba, M CHOBa» («i Znowu, 1 Znowu, i Zznowuy); «OTOWIu, OTOHAN OT MeHs» («odejdz, odejdz
ode mnie»). [lna cpaBHenus: «Jpyr Mo, apyr mMoi, / S odeHb u oueHb Oosnen»; «HepHslil
yenoBek / UepHbli, uepHsblii / UepHsblil yenoBek»; «Ciymai, ciaymiaii». Bce moBTOpsl UMEIOT
PUTOPUYECKHI XapakTep, UX poJib — B YCHJICHHH dKCTpeccHu TekcTa. CIoKeT 000uX CTH-
XOTBOPEHUH NOCTPOEH Ha OCHOBE rpafanuu. C KaKJoW CTPOKON HaIpsHKEHUE yCHIIMBAETCS
U JOCTUraeT CBOECH KylIbMHUHAILMU B KOHLIOBKE. B «HoyHOM rocre» KyJabMUHALIMOHHBIN MO-
MEHT IPAaKTUYECKHU OTCYTCTBYET, OAHAKO YEThIPE MOCIEIHUE CTPOKU HOCST XapaKTep yCIOB-
HOM «pa3Bsi3ku». OOpa3yloT OHU IyaHT, KOTOPBI HE OCTABISET y YUTATENS YKEe HUKAKHX CO-
MHEHHH B TOM, YTO TJIABHOW TEMOM CTUXOTBOPEHUS SIBIIsICTCS Tparndeckas rubdens Ecennna.
[Tocnennue aBe CTPOKH SBIISAIOTCS SBHOM OTCBHIIKOM K 06cTaHoBKe cMepTu Ecennna — yTpom
28 nexaOpst MOAT ObLT HaiiIeH MEPTBBIM B JICHUHIPAJICKOM oTene. [1o opuimaibHbIM 1aHHBIM,
EcenuH noBecuics, OIHaKO CyIIECTBYET BEPCHUs, UTO TTOAT ObLI yOUT’, a CaMOYOHICTBO OBLIO
MHCIIEHUpOBaHo crencityxoamu [38]. CiaoBa «BepeBKa OT rapAMHBIY U «PaCKpbITasi OpUTBa»
Kak Obl BOCCO3JAIOT MPEICMEPTHYI0 0OCTAaHOBKY KOMHATBI, B KOTOPOW MPOM30LLIA CMEPTh
nosta. [1oaT ObUT HaliZIeH MOBEIEHHBIM Ha TPyOe MapoBOro OTOIICHMS, a Ha CTOJIE JiexkKasa
opursa (EcenuH cBoe mocneaHee CTUXOTBOpeHHE «/J{0 cBUmaHusI, MO JIpyT, 10 CBUIAHUS)
Hammcan coOCTBEHHOU KpoBbio) [8, c. 172]. Ipamarusm B «UepHOM HYETOBEKE» BBIPAKEH

* O maronpHOM cTpoe «Hounoro roctsi» mucama H. W. 1llyonukosa-I'ycesa [22, c. 19; 21, c. 196],
a TaKKe aBTop 3ToH craTh [8, c. 174—175].

4 TlepeBonm aBropa crarhy. [lepeBom Ha PYCCKHIA A3BIK CTUXOTBOPEHHS «HOUHO# rocThy omyOnnKoBaH
B cOopHUKe Braducnas bponesckuii. JIpa ronoca, wiau momuHoBeHUE. M., 2010. C. 70. OqHaxo nepeBounK He-
KOTOpPBIE TIOATHYECKHE 00pa3bl MOAM(PHUIINPOBAI, M3-32 YETO B HAIICH CTaThe BOCTIOIB3YeMCS TaK HAa3bIBAEMBIM
(bMITOTOTHYECKUM TIEPEBOIOM.

> Bepcus 06 youiictBe Ecenuna corpynaukamu YK nopiaepxusaercs, Hanpumep, I OlitieBudem (cM.:
[37]), 3. M. AreeBoit u I. A. CmomuaeiM (cM.: [1]). TTogpoOHBIH aHanm3 0OCTOSATENHCTB THOCNN MO3TA AaH
B «Jlerommcu xw3Hm u TBopuecTBa C. A. Ecermua» (cM.: [13]). HomomHATENFHO B CyneOHOM 3aKIIOYCHHUN
ot 25.02.93 npuBOAATCA TEKCTHI MOJUIICHCKUX TPOTOKOJIOB, CBSI3aHHBIX C CAMOYyOHIICTBOM IT03TA, TIE TAKXKE
HMMeeTCs BBIBOJ, UTO CYNIECTBYIOIINE JOKYMEHTHI «HE MOTYT OBITH OCHOBaHHEM IS BBIBOJIA 00 yOHiicTBE IMO-
ata» (cM.: [9]). Bompocsl, cBsazanubie ¢ moxoponamu Ecennna, moganmaer M. B. Cxopoxomos (cm.: [15]). Kpo-
Me OTHCTBHBIX CTAaTel W KHUT, MOCBSIICHHBIX THOCNH, TeMa CMepTH EceHnHa MOsIBIAETCS TakKe MPAKTHUECKA
BO Bcex Omorpagudeckux paborax, cM., Hapumep: [12].

¢ TToapobHee 0 cTuxoTBOpeHnH «J{0 CBHIaHWs, MOt IpyT, 10 cBUAaHwus...» Hanmcara H. U. LlyGuu-
xoBa-I'ycesa [25].
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HanpsMy10, C MCIIOJIb30BAHUEM IJIAr0JIOB HACTOSIIET0 BpeMeHn — «M jeTuT Most TpocTh /
IIpssmo x Mopze erox». [lns cpaBHeHus B «HOUHOM rocre» KyJIbMUHALMOHHBIM MOMEHT Ha-
MEpPEHHO MPOITYIIEH, YKa3aH OMOCPEJOBAHHO, KaK YK€ CBEPILUBIINNACS (DaKT, yepes yKazaHue
TaKUX MPEIMETHBIX JeTajel, KaKk «BEpeBKa» MU «OpUTBa». DOMOLMOHAIBHBIN (OH 000UX
IIPOU3BEIEHUI COMOCTaBUM C TOHAJIBHOCTBIO KaHpa TpareAuH, I1e HalpspKeHUE HapacTaeT,
MMEEeT MECTO KyJbMUHAIM, a 3aTeM AEUCTBUE UIET Ha CHaj, U IPOUCXOJUT paspsaka Ha-
NpsDKeHHs B KaTapcuce. B 000MX MpoM3BEICHUAX IMOIMOHAIBHOE HANPSHKEHHE CHUMACTCS
C MOMEHTOM HacTYyIUIEHUs yTpa.

B o6pasnbix cuctemax nosmel Ecennna «UepHblil 4enoBek» U cTUXOTBOpeHus: bpo-
HeBcKoro «HO4HOM rocTh» KITIOUEBYI0 posib UrparoT 1seroodpassl. M. B. 'éte B «Yuenun
0 1BeTe» nucan: «Mbl U 371eCh MOJKEM CKa3aTh: OeIblid, TEMHEsI U MyTHES, CTAHOBHUTCS XKell-
ThIM, a UEPHBIi1, cCBeTIIes,, — CUHUMY [7, c. 245]. lelicTBue «HYepHOro yenoBeka» MpoUCXOIUT
HOYBIO, KOTOPAsi BHI3BIBAET KOHHOTALINH, CBA3AHHBIE C YEPHBIM LIBETOM, OJITHAKO I1OCJE KYJIb-
MHUHAIMOHHOTO MOMEHTA B Pa3BsA3Ke NO3MbI «CUHEET B OKOIIIKE PACCBET», YTO COOTBETCTBYET
3amedanuio ['ére o mpeoOpa3oBaHuM YepHOro IBeTa B cuHMM. [IpakTnuecku Bce mepeBoa-
YHKH CJIOBO «CHHEET» IepeBenu O0au3Kko K opuruHany: Cinobonnuk — «Blekitnieje w oknie
$wit» («TomyGeer B okHe paccBet»), bponesckuit — «Swit niebieszczeje nad droga» («Pac-
CBET CHHeeT Hajl 10poroii»), [Tomopcku — (1984, 2010) «Swit niebieszczeje w okniex» («Pac-
CBET CHUHEET B OKHE»), 3a HckimoueHrueM lloaropckoro-OxomnyBa, KOTOpPBIH «CHHEET» IEpe-
Bel Kak «szarzejen (cepeer) («Swit szarzeje nad droga» — «PaccBer cepeeT Hajl I0POroii»).
Paccser HacTtymaer u B CTUXOTBOpeHUH «HOUHOM roCTh» BpOHEBCKOro, HO MOJIBCKUM ITOIT
HE 0XapaKTepU30Ball TOT MOMEHT C IIOMOIIBIO LIBETOBBIX 3MUTETOB. Ba)xHOU 4epToi M033uun
Ecenuna siBisieTcs KOHTPACTHOCTD, MOJSIPHOCTD HE TOJIBKO IO OTHOLIEHHIO K LIBETOINCH, HO
TaKXe K JPYTUM 3JIeMeHTaM (MOTHB JIBOMHUKA B «YepHOM 4YeloBeKe», MOTUB OOpbOBI 100pa
CO 3JI0M, JBOMCTBEHHOCTb HAaTypbl INPUUECKOTO reposi — €ro «TEMHAsD U «CBETIIAsD) CTOPO-
HBI).

Ha3zBanue u nelicTBUe MOAMBI TECHO CBSI3aHBI ¢ CUMBOJIMKOM 11BeTa. YepHbI LBET
SIBJISIETCS] CUMBOJIOM CMEPTH, 3J1a, «TOTO CBETa», HEYUCTOTHI [2]. B mosme Ecennna BHUMaHue
npusiekaer onpenenenne «CHer 10 AbsBosia yucT». OOIIEen3BeCTHO, YTO €CTECTBEHHBIN 1IBET
cHera — OeJblil. B cBOIO ouepenp, yka3aHne Ha MHTEHCUBHOCTh OEJIM3HBI TOCPEICTBOM Ha-
PEYHOTO BBIPXKEHUS «JI0 JIbSBOJIA» SBISETCS MapaJoKCATbHBIM OTPUIIAHUEM 3TOI OEIH3HBI
B AKCHOJIOTUYECKOM cMbIciie. COeIMHEHUE IbSBOJIA, ACCOLUUPYIOLIETOCs ¢ ThMOW, YEPHOTON
U 3JI0M, ¥ YUCTOTHI cO37aeT oOpa3 okciomopoHa. Pazymeercs, Ecennn Hapeune «10 AbsBO-
Ja» MPOU3BEIN U3 «UEPTOBCKU», «A0 YEpPTa», KOTOPhIE JOBOJIBHO HIMPOKO PAaCIpPOCTPAHEHBI
B pyCCKOM si3blke. CTpOil T03MbI, OCHOBAHHBIM Ha MOJSPHON KOHTPACTHOCTH, a TAKXKE MPH-
cyTcTBHE MOTHBa ABoMHUKa JI. B. UnykoHKOBa Ha3bIBaeT «3€pKaIbHOM MOATUKOI» [18].

B ctuxorBopeHnn BpoHEBCKOro TOXKE MPHUCYTCTBYET LIBETOBAasi KOHTPACTHOCTh, OJI-
HAaKO BBIPA’KEHA HE TaK MHOTOI'PAaHHO, Kak y Ecenuna. I[BeroBas nmanurpa «HouHnoro rocts»
SBJISICTCS JOCTATOUHO CKPOMHOMN — «Oeblil», «KpacHbI» («KpOBaBBI») U «TeMHBII». L[Be-
TOBBIE XapaKTePUCTUKU BpoHEeBCKHiT 000raThiI SMOIIMOHAIBHBIM COIEPKaHUEM: «IJ1a3a TBOU
Oenble, clenble ¥ OTPOMHBIC», IISITHO BIIAXXHOE, TEMHBIN ciell Ha pyOarike», «OemeHbIe,
KpacHBIE CJI0Ba», HAIIMCAHHBIE KPOBBIO.

«HouHo# rocTh», O61arogapsi HHTEPTEKCTYAIbHBIM CBS3SIM ¢ «YEpHBIM YEIIOBEKOM»
U OTCBUIKaM K OOCTOSITEICTBAM TMOEIH M03Ta, SABJISETCS LEHTPAIbHBIM 3BE€HOM, COEIUHSI-
I0LUM TBOpUeCcTBO EceHnHa ¢ nmonbckoil nuteparypoil. CtuxorBopenue bponesckoro, He-
COMHEHHO, 0Ka3aJl0 CYIIECTBEHHOE BJIMSHHE HA MHTEPEC K KU3HU U TBOPYECTBY PYCCKOIO
[103Ta CPEIU MOJIBCKUX YNTATEIEH.
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Penenuys nosmsl «YepHslid yenoBek» EceHMHa B IOJIBCKOHN JIMTEpAType U KPUTUKE
BO MHOTOM 00YCJIOBJIEHA IMYHOCTHBIM (PaKTOPOM KHU3HH U TBOpuecTBa Biagucnasa bpones-
ckoro. bpoHeBckuii ObUT OIM3KO 3HAKOM C PYCCKOM JTUTEpaTypoid, a OAHUM U3 €ro JIIOOUMBIX
103ToB ObUT ECEHNH, CTUXU KOTOPOTO OH J1aXKe 3HaJI Hau3yCTh. [109TOMY MONbCKUIA YnTaTENb
10 CeHl ACHb BOCIIPMHUMAET TBOPYECTBO ECEHMHA CKBO3b IIpU3My TEKCTOB bpoHeBckoro. [o-
BOpUT 00 3TOM, Hampumep, obpaiieHne Kk TeMe cMeptu EceHrHa B COBpeMEHHO MOIBCKOM
pok-Kynberype’. OnieHuBas BkiIaj aBropa «Hounoro rocts» B peuenuuto Ecennna B [lonebire,
ClIelyeT MpHU3HaTh, YTO Oojiee KOHBEHLMOHAJIHHON M MEHee HOBAaTOPCKOW IMPEACTaBISCTCS
JUTEPATYPHO-KPUTHUYECKAs IIpO3a BpOHEBCKOro, B KOTOPOU KIIIOYEBYIO POJIb UIPAET TE3UC
0 EceHnHe Kak 0 «KpECThIHCKOM» I103T€. bpOHEBCKUN-KPUTHUK pPacCMaTpUBAET TBOPYECTBO
EceHnHa B cCOLMOJIIOrMYECKOM aCIIEKTE, a BOIIPOCHI TBOPYECKOM IICUXOJIOTMH HE IIOAHUMAIOT-
Csl, B pE3yJIbTaTe 4ero He aHAJIU3UPYETCsl TAKOM BaXKHBIM TEKCT, KaK ModMa «YepHsbli 4yeno-
Bek» Ecennna. BpoHeBCKuil Kak mepeBoIYMK, HECOMHEHHO, CO3/1aJ1 OHO U3 HanboJee Mo3Tu-
YECKU SIPKUX NEPEIIOKEHUM 3TON MTO3MBI HA MOJIBCKUU SI3bIK, OJHAKO HEJIb3s HENOOLCHUBATh
YCWJINM, IPEANPUHATBIX APYTUMHU IEPEBOAYUKAMU B TOM K€ HAIIPABJICHUH.

Haunbonee 3Ha4MMbIM TBOPYECKHM TOCTHKEHUEM BPOHEBCKOTO B PaCKpBITUU «ece-
HUHCKOW» TeMBI ObUTO cTUXOTBOpeHHe «HouHO# rocTh». bpoHeBckHil oTaaeT B HEM JaHb
BEJIMKOMY PYCCKOMY TIOATY, B TO %€ BPEMs 3TO CTUXOTBOPEHHUE SBIAETCS OJHUM U3 TITyOOKO
JIMYHBIX IIPOU3BEACHUN BpOHEBCKOro, HECMOTPS HA TO YTO OHO IOCBSIIEHO MaMATH APYTrOro
no3ta. IMEHHO B 3TOM TeKCTe INIyOMHHOE MOATHYECKOE «s5» BpOoHEeBCKOro BCTyIaeT B MpoTH-
BOpPEYHE C €r0 UMHJDKEM «IIPOJIETapCcKoro moaray [17].
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POEM BY S. A. YESENIN “BLACK MAN”
IN POLISH TRANSLATIONS
AND ORIGINAL POETRY

Abstract: The paper examines Polish reception of the poem by Sergei Yesenin “The
Black Man”. It attempts to intertextually analyze the work at the level of various kinds
of analogies with Polish poetic texts, translated and original. The subject of comparative
analysis is the content-formal aspects of translated texts. At the same time, the theory
of translation, becoming a part of the comparative methodology, allows one to reach
a broader level of generalizations, cultural projections, and socio-historical parallels.
The study addresses a number of translations (W. Stobodnik, L. Podhorski-Okotow,
W. Broniewski, A. Pomorski), illustrating the degree of freedom of interpretation of a
literary text, proportion of congeniality as a special criterion of poetic correspondence.
The very process of circulation, transfer, continuous cultural exchange of motives, lyrical
situations between the texts of different national literatures and linguistic elements came
to be an undeniably important aspect of artistry as a new quality of imagery and the
birth of “explosive” poetic meanings. The issue of cultural transfer allows perceiving
in individual translation versions mental worlds of the authors refracted in them, life-
creating and biographical contexts, as well as historical collisions. In this case literary
translation acts as a reliable tool, through which typological and comparative-historical
comparisons of poetic worlds are carried out. Analysis of the micro-poetics of texts,
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motif structure and sensory layer appears more or less convincing on the way of studying
reception and a broad intertextual field of selected works.
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